
  
 

  
 

 
RFP Amendment # 1 

 

RFP Number: CSPS-RFP-17TB-2410  

Title: Marketing Strategy and Brand Definition (2018-2021) 

 

 

 

To all bidders, NO consideration will be given for extras and/or changes because the Bidder was not 

familiar with the contents of this Amendment.  
 

The purpose of the present Amendment is to give effect to the following RFP in English only: 

 

 

1.0 Paragraph 3 and 4 of Clause 4.2.1 - SACC manual clause A0027T, Highest Combined Rating of 

Technical Merit (60%) and Price (40%) (page 11 of the RFP) 

 

"REPLACE the word: seventy 60% BY sixty 60%" 

 

 

2.0 Paragraph 3 and 5 of Clause 4.2.1 - SACC manual clause A0027T, Highest Combined Rating of 

Technical Merit (60%) and Price (40%) (page 11 of the RFP) 

 

"REPLACE the word: thirty 40% BY forty 40%" 

 

 

3.0 Point Rated Technical Criteria R3 of the Attachment 1 to Part 4 (page 15 of the RFP) 

 

"REPLACE the words: Each tools and methodologies provided in M3 will be evaluated based on the 

similarity of scope as described in the SOW. For the purpose of this requirement, similarity of scope is 

defined as: 

 

BY the words: Each tool and methodology provided in M3 will be evaluated based on the similarity of 

scope as described in the SOW. For the purpose of this requirement, similarity of scope is defined as:" 

 

 

4.0 Paragraph 5 of the Annex A – Statement of work (page 28 of the RFP) 

 

 "REPLACE the word:  Ressource documents BY Resource documents" 

 

 

ALL OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE REQUEST FOR 

PROPOSALS REMAIN UNCHANGED.  
 

Sincerely, 

 

Tania Boyer 

Procurement Specialist, Corporate Services Branch, Procurement and Contracting Unit 

Canada School of Public Service / Government of Canada 

tania.boyer@canada.ca/ Tel: 819-953-3443  

mailto:natahlie.peris@canada.ca


  
 

  
 

Modification de la sollicitation N° 1 

 

Numéro de la Sollicitation : CSPS-RFP-17TB-2410  

Titre : Stratégie de marketing et définition de la marque (de 2018 à 2021) 

 

À tous les soumissionnaires, AUCUNE contrepartie ne sera accordée pour les extras et/ou de 

modifications présentées par motif que le soumissionnaire n’était pas familier avec le contenu du 

présent Modification.  

 

L’objectif de la présente modification est de donner effet aux dispositions suivantes de la demande 

de proposition en anglais seulement : 

1.0 Paragraphe 3 et 4 de la Clause 4.2.1 Guide des CCUA A0027T , Méthode de sélection – note 

combinée la plus haute sur le plan du mérite technique (60%) et du prix (40%) (DDP en anglais 

page 11) 

 

"REMPLACER le mot: seventy 60% PAR sixty 60%" 

 

 

2.0 Paragraphe 3 et 5 de la Clause 4.2.1 Guide des CCUA A0027T , Méthode de sélection – note 

combinée la plus haute sur le plan du mérite technique (60%) et du prix (40%) (DDP en anglais 

page 11) 

 

"REMPLACER le mot: thirty 30% PAR fourty 40%" 

 

 

3.0 Critères techniques cotés O3 de l’Attachement 1 - Partie 4 (DDP en anglais page 15) 

"REPLACER les mots: Each tools and methodologies provided in M3 will be evaluated based on the 

similarity of scope as described in the SOW. For the purpose of this requirement, similarity of scope is 

defined as: 

 

PAR les mots: Each tool and methodology provided in M3 will be evaluated based on the similarity of 

scope as described in the SOW. For the purpose of this requirement, similarity of scope is defined as:" 

 

 

4.0 Paragraphe 5 de l’Annexe A – Énoncé des travaux (DDP en anglais page 28) 

 

"REPLACER le mot: Ressource documents PAR Resource documents" 

 

 

TOUS LES AUTRES TERMES ET TOUTES LES AUTRES CONDITIONS DE LA DEMANDE 

DE PROPOSITIONS DEMEURENT INCHANGÉS.  

 

Sincèrement,  

 

Tania Boyer 

Spécialiste en approvisionnement, Direction générale des services intégrés, Unité des contrats et 

acquisitions 

École de la fonction publique du Canada / Gouvernement du Canada 

tania.boyer@canada.ca / Tél: 819-953-3443 

mailto:tania.boyer@canada.ca

